
Fremdspracheneinleger: Stand- / Wandkonsole für mehrlagige Konvektoren 
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 Assembly instructions 
 Upright Bracket / Wall Bracket for multiple-

layer convectors 
I Scope of supply: Upright- / Wall Bracket 

ZAKONS003 
Item Designation Qty. Upright Wall 
A Cover plug 1  X 
B Bracket foot 1 X X 
C Sound protection cap 2 X 
D Support bracket 1 X 
E Threaded pin M8 (SW 4) 1 X 
F  Threaded rod M5 1 X X 
G Cover cap 1 X X 
H Cap nut M5 (SW 8) 1 X X 
I Washer Ø 25 1 X X 
J Shim 2  X 
 Installation instructions 1 X X 

II Mounting arrangement: upright bracket / wall 
bracket 

III Number of bracket feet: upright bracket / wall 
bracket 

The instructions for installation are to be given to the final user 

IV Important: 
These instructions must be read and thoroughly understood 
before doing the installation! Observe all instructions, 
particularly those on the location of installation, technical data, 
application limits, wall and ground surface quality, wall 
clearance. 

V Allowable use 
The upright- / wall bracket shall only be used for the 
securement of convector types with the following 
characteristics: 
Lamella shaft width 50 mm, collection pipe width 11 mm, 
lamella pitch 17 mm! 
Every other usage is not purpose-related and is therefore non-
allowable. 

Complaints 
In the event of damage please contact your heating engineer! 

Attention! 
Only allow assembly and repairs to be performed by qualified 
tradesmen to assure that your rights according to the warranty 
for hidden defects law are not nullified! 

VI Number of upright – and/or wall brackets 
Depending on the type and constructional length, mount each 
convector with the specified number of upright - / wall brackets. 
The supporting capacity for each upright - / wall bracket is max. 
100 kg! 

Important: 
If major loading is to be expected for a four-layer convector, in 
combination with a bench carrier ( such as in public facilities), 
we recommend installation in accordance with the following 
arrangement: 

 Models with radiation shield 
For installation on a finished flooring, ensure that the feet of the 
upright brackets are facing outwards in each case. 

VII Maintenance 
No special maintenance is required for the upright- / wall 
bracket. 

VIII Convector installation 
Mount the convectors with the radiation shield in such a way  
that the radiation shield is pointing to the outer wall. 

IX Installation sequence 
1 Read the instructions thoroughly before starting 

installation work 
2 The installation material shall be transported and 

stored only in the protective packaging 
3 Have all tools as required… 

as well as installation material at hand (suitable dowels and 
screws are not included in the scope of supply). 

Important 
Check the subsurface for supporting capacity! 

4 Remove the packaging only from the connecting and 
installation points: 
Using a knife, and exercising great care, cut open the foil 
above in the middle (a). 
Cut open the foil in the area of the lower installation points (b) 
for the upright - / wall brackets. 
Leave the foil in place until the heater is about to be put into 
service. 

5 Remove the covering. 
Store the covering in such a way that it remains undamaged. 
Let the carton angles remain at the heater. 

Installation with upright bracket 
6 Overview 
Symbol Designation Convectors in 

front of wall 
surfaces 

Convectors in 
front ofglass 
surfaces 

a Wall clearance > 40 mm > 100 mm 
b Ground clearance 

(finished floor) 
> 100 mm > 100 mm 

c Side clearance 170 – 230 mm 170 – 230 mm 
 

7 Saw the threaded rod to the size  “g“ as required. 
Symbol Designation 

d Convector height 
g Threaded rod length = d + 25 mm 

8 Saw the bracket foot to the length  “k“ as required. 
Symbol Designation 

b Ground clearance 
k Standard bracket length = b – 15 mm 
 

9 Clearance upright bracket from the wall (y+a) 
Convectors Typ a [mm] y [mm] x [mm] 

two-layer > 40 51  
two-layer with 
outer lamella 

> 40 101  

three-layer > 40 51  
four-layer > 40 112  
Four-layer two 
tier 

> 40 51 122 

In front of wall 
surfaces 

five-layer > 40 51 183 
two-layer > 100 112  
three-layer > 100 112  
four-layer > 100 173  
Four-layer two 
tier 

> 100 112 122 

In front of 
glass surfaces 
with radiation 
shield  

five-layer > 100 112 183 
 
Layers = no. of water-conveying channels without radiation 
shield. 

Attention: 
Get fully acquainted with the surface texture of the ground for 
installation. Select dowels and screws accordingly. Dowel and 
secure the upright brackets according to the drilling pattern as 
required. 

Danger to life! 
Do not damage any water or gas pipes, or electric cables when 
drilling! 

10 Drilling pattern upright brackets 
11 Secure the bracket feet with 4 suitable dowels and 

screws to the ground. 
12 Turn in the screws. 

Align the upright bracket in the vertical with the water balance. 
Then tighten all the screws with the screw spanner as required. 

13 Secure the supporting bracket 
Secure the supporting brackets in the same height (use the 
water balance) on the upright brackets. Tighten the threaded 
pin with the hex key as required. 

14 Push the washer onto the threaded rod and then 
tighten the cap nut into position as required. 
Lift up the convector onto the upright brackets and screw the 
prepared threaded rod to the supporting bracket. 
Place the cover cap (G) onto the cap nut. 
Check the convector on the bracket feet for correct and tight 
seating. 

Important: 
The radiation shield must be pointing towards the outer wall! 

15 Put on the covering. 
Re-establish the jobsite protection of the heater with the 
protective foil and adhesive tape. Remove foil before heater 
goes into service. 

16 Packaging materials and old parts are to be sent to 
recycling or to an orderly waste disposal as required 
(observe regional regulations).SW 4 

Installation with wall bracket 
17 Overview 
Symbol Designation Convectors in 

front of wall 
surfaces 

Convectors in 
front of glass 
surfaces 

a Wall clearance > 40 mm > 100 mm 
b Ground clearance 

(finished flooring) 
> 100 mm > 100 mm 

c Side clearance 170 – 230 mm 170 – 230 mm 
 

18 Saw the threaded rod to the size  “g“ as required 
Symbol Designation 

d Convector height 
g Threaded rod length = d + 15 mm 
 

19 Saw the wall bracket to the length “k“ as required 
Symbol Designation 

a Wall clearance 
e Construction depth convector 
k Bracket length = e + a 
 

Attention: 
Get fully acquainted with the surface texture of the wall for 
installation. Select dowels and screws accordingly. Dowel and 
secure the upright and wall brackets according to the drilling 
pattern as required. 

Danger to life! 
Do not damage any water or gas piping, or electric cables 
when drilling! 

20 Drilling pattern wall bracket 
21 Dowel and secure the wall bracket according to the 

drilling pattern with 4 suitable dowels and screws. 

22 Turn in the screws. 
Align the wall bracket in the horizontal with the water balance. 
Then tighten all the screws with the screw spanner as required. 

23 Put on the shims and the cover plugs onto the wall 
bracket as required. 

24 Push the washer onto the threaded rod and then 
tighten the cap nut into position as required. 
Lift up the convector onto the wall brackets and screw the 
prepared threaded rod to the supporting bracket. 
Place the cover cap (G) onto the cap nut. 
Check the convector on the wall bracket for correct and tight 
seating. 

25 Put on the covering. 
Re-establish the jobsite protection of the heater with the 
protective foil and adhesive tape. Remove foil before heater 
goes into service. 

26 Packaging materials and old parts are to be sent to 
recycling or to an orderly waste disposal as required 
(observe regional regulations). 
 

 Instructions de montage 
 Console sur pied et console murale pour 

convecteurs multicouches 
I Fourniture : Console sur pied et console 

murale ZAKONS003 
Pos. Désignation Quantité Pied Mur 
A embout d’obturation 1  X 
B pied de console 1 X X 
C manchon d’isol. acoustique 2 X 
D console d’appui 1 X 
E vis sans tête M8 (SW 4) 1 X 
F  tige filetée M5 1 X X 
G couvercle 1 X X 
H écrou borgne M5 (SW 8) 1 X X 
I rondelle Ø 25 1 X X 
J cale 2  X 
 Instructions de montage 1 X X 

II Constitution de la fixation : Console sur pied / 
Console murale 

III Quantité de pieds de console : Console sur 
pied / Console murale 

Remettre ces instructions de montage à l’utilisateur final ! 

IV Remarque : 
Veuillez impérativement respecter ces instructions de montage 
en totalité. Observez toutes les remarques, en particulier sur le 
lieu d’implantation, les caractéristiques techniques, les limites 
d’utilisation, la nature du sol et du mur, l’écartement par rapport 
au mur. 

V Usage admissible 
Les consoles sur pied et les consoles murales doivent être 
utilisées uniquement pour la fixation de types de convecteurs 
dont les caractéristiques propres sont les suivantes : largeur de 
tube lamellaire 50 mm, largeur de tube collecteur 11 mm, 
division lamellaire 17 mm. 
Toute autre utilisation est considérée comme non conforme, et 
n’est donc pas autorisée. 

Réclamation 
En cas de dommage, veuillez vous adresser à votre 
spécialiste. 

Avertissement ! 
Veuillez faire exécuter le montage et les réparations 
exclusivement par un spécialiste, faute de quoi vos droits à la 
garantie sont inapplicables en vertu de la loi sur la 
responsabilité pour défaut d’une qualité assurée. 

VI Quantité de pieds ou consoles murales 
Montez chaque convecteur en fonction du type et de la 
longueur utile à l’aide de la quantité indiquée de consoles sur 
pied / murales.  
La capacité de charge par console sur pied / murale s’élève à 
100 kg maximum. 

Remarque : 
Au cas où il faut s’attendre à des charges particulières, le cas 
échéant liées à un support de plaque, sur un convecteur quatre 
couches (p.ex. dans les bâtiments publics), nous 
recommandons un montage conformément à la disposition 
suivante : 

 Modèles avec écran anti-rayonnement 
Dans ce contexte, il y a lieu de veiller à ce que les pieds des 
consoles sur pied soient tous dirigés vers l’extérieur en cas de 
montage sur le sol terminé. 

VII Entretien 
La console sur pied / murale ne nécessite aucun entretien 
particulier. 

VIII Montage du convecteur 
Montez les convecteurs équipés d’un écran anti-rayonnement 
de sorte que l’écran anti-rayonnement soit dirigé vers le mur 
extérieur. 

IX Déroulement du montage : 
1 Avant la mise en place, lire attentivement les 

instructions de montage. 
2 Transport et stockage du matériel de montage 

uniquement dans l’emballage protecteur. 
3 Préparer les outils... 

et le matériel de montage (les chevilles et les vis adéquates ne 
font pas partie de la fourniture). 
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Important 
Vérifier la force portante du support.  

4 Retirez l’emballage uniquement aux points de 
raccordement et de montage : 
Découpez soigneusement le film protecteur au milieu (a) à 
l’aide d’un couteau. 
Découpez le film protecteur dans la zone des points de 
montage inférieurs (b) pour les consoles sur pied / murales. 
Laissez le film protecteur sur le radiateur jusqu’à la mise en 
service. 

5 Retirez le recouvrement. 
Conservez le recouvrement intact. Laisser les cornières en 
carton sur le radiateur 

Montage sur console sur pied 
6 Aperçu 
Symbole Désignation Convecteurs 

devant un mur 
Convecteurs 
devant une paroi 
de verre 

a Ecartement par 
rapport au mur 

> 40 mm > 100 mm 

b Ecartement par 
rapport au sol 
(terminé) 

> 100 mm > 100 mm 

c Ecartement par 
rapport aux côtés 

170 – 230 mm 170 – 230 mm 

 
7 Sciez la barre filetée à la dimension « g ». 
Symbole Désignation 

d Hauteur du convecteur 
g Longueur de la tige filetée = d + 25 mm 
 

8 Sciez le pied de console à la longueur « k ». 
Symbole Désignation 

b Ecartement par rapport au sol 
k Longueur standard de console = b – 15 mm 
 

9 Ecartement de la console murale par rapport au mur 
(y+a) 

Convecteurs Type a [mm] y [mm] x [mm] 
deux couches > 40 51  
deux couches 
avec lamelles 
externes 

> 40 101  

trois couches > 40 51  
quatre couches > 40 112  
quatre couches, 
deux rangées 

> 40 51 122 

devant un mur 

cinq couches > 40 51 183 
deux couches > 100 112  
trois couches > 100 112  
quatre couches > 100 173  
quatre couches, 
deux rangées 

> 100 112 122 

devant une 
paroi en verre 
avec écran 
anti-
rayonnement 

cinq couches > 100 112 183 
 
Couches = nombre de conduites d’eau sans écran anti-
rayonnement. 

Attention : 
Vérifiez la nature exacte du sol et sélectionnez les chevilles et 
les vis en conséquence. Posez et fixez les consoles sur pied 
conformément à l’impact de perçage. 

Danger de mort ! 
Lors du perçage, veillez à ne pas endommager des conduites 
d’eau, de gaz ou électriques. 

10 Impact de perçage des consoles sur pied 
11 Fixer les pieds de console au sol à l’aide de 4 

chevilles et vis adéquates. 
12 Vissez les vis. 

Dressez la console sur pied à la verticale à l’aide d’un niveau à 
bulle d’air. Bloquez ensuite toutes les vis à l’aide d’une clé de 
serrage. 

13 Fixation de la console d’appui 
Fixez les consoles d’appui à la même hauteur (utiliser un 
niveau à bulle d’air) sur les consoles sur pied. Bloquez la vis 
sans tête à l’aide d’une clé à six pans creux. 

14 Placez la rondelle sur la tige filetée, puis vissez 
l’écrou borgne jusqu’au blocage. 
Soulevez le convecteur pour le placer sur les consoles sur 
pied, et vissez la tige filetée en attente à la console d’appui. 
Placez le couvercle (G) sur l’écrou borgne. 
Vérifiez que le convecteur est solidement fixé sur les pieds de 
consoles. 

Remarque : 
L’écran anti-rayonnement doit être dirigé vers le mur extérieur. 

15 Posez le recouvrement. 
Rétablir la protection de chantier du radiateur à l’aide du film 
protecteur et du ruban adhésif. Retirer le film protecteur avant 
la mise en route. 

16 Mettre les emballages et les pièces usées au 
recyclage ou en déchetterie conformément à la 
réglementation (respecter les consignes régionales). 

Montage sur console murale 
17 Aperçu 
Symbole Désignation Convecteurs 

devant un mur 
Convecteurs 
devant une paroi 
de verre 

a Ecartement par 
rapport au mur 

> 40 mm > 100 mm 

b Ecartement par 
rapport au sol 
(terminé) 

> 100 mm > 100 mm 

c Ecartement par 
rapport aux côtés 

170 – 230 mm 170 – 230 mm 

 
18 Sciez la barre filetée à la dimension « g » . 
Symbole Désignation 

d Hauteur du convecteur 
g Longueur de la tige filetée = d + 15 mm 
 

19 Sciez la console murale à la longueur « k ». 
Symbole Désignation 

a Ecartement par rapport au mur 
e Profondeur utile du convecteur 
k Longueur de la console = e + a 
 

Attention : 
Vérifiez la nature exacte du sol et sélectionnez les chevilles et 
les vis en conséquence. Posez les chevilles et fixez la console 
sur pied / murale conformément à l’impact de perçage. 

Danger de mort ! 
Lors du perçage, veillez à ne pas endommager des conduites 
d’eau, de gaz ou électriques. 

20 Impact de perçage de la console muraleW 8 
21 Fixez la console murale au mur à l’aide de 4 chevilles 

et vis adéquates conformément à l’impact de perçage. 
22 Vissez les vis. 

Dressez la console murale à l’horizontale à l’aide d’un niveau à 
bulle d’air. Bloquez ensuite toutes les vis à l’aide d’une clé de 
serrage. 

23 Enfoncez sur la console murale les cales et l’embout 
d’obturation. 

24 Placez la rondelle sur la tige filetée, puis vissez 
l’écrou borgne jusqu’au blocage. 
Soulevez le convecteur pour le placer sur les consoles 
murales, et vissez la tige filetée en attente au tube de console. 
Placez le couvercle (G) sur l’écrou borgne. 
Vérifiez que le convecteur est solidement fixé sur les consoles 
murales. 

25 Posez le recouvrement. 
Rétablir la protection de chantier du radiateur à l’aide du film 
protecteur et du ruban adhésif. 
Retirer le film protecteur avant la mise en route. 

26 Mettre les emballages et les pièces usées au 
recyclage ou en déchetterie conformément à la 
réglementation (respecter les consignes régionales). 
 

 Istruzioni per il montaggio 
 Piedistallo da pavimento e mensola per 

convettori multistrato 
I Prodotto e accessori in dotazione: piedistallo 

da pavimento e mensola ZAKONS003  
Pos. denominazione numero piedistallo mensola 
A Tappo di copertura 1  X 
B Piedino per piedistallo 1 X X 
C Cappuccio fonoisolante 2 X 
D Piedistallo aggiuntivo 
 d'appoggio 1 X 
E Prigioniero M8 (chiave da 4) 1 X 
F  Asta filettata M5 1 X X 
G Cappuccio di copertura 1 X X 
H Dado a cappello M5 
 (chiave da 8) 1 X X 
I Rondella Ø 25 1 X X 
J Fondello 2  X 
 Istruzioni per il montaggio 1 X X 

II Struttura di fissaggio : piedistallo da 
pavimento e mensola  

III Numero piedini: per piedistallo da pavimento 
e mensola 

Consegnare al consumatore finale le istruzioni per l'uso ed il 
montaggio! 

IV Avvertenza: 
Prima del montaggio è assolutamente necessario leggere 
attentamente le presenti istruzioni per il montaggio! Attenersi a 
tutte le avvertenze, specialmente quelle relative al luogo di 
collocazione, alle caratteristiche tecniche, ai limiti d'impiego, 
alle condizioni del pavimento e della parete, alla distanza dalla 
parete. 

V Utilizzo consentito 
I piedistallo da pavimento/le mensole possono essere utilizzate 
per fissare/sostenere i tipi di convettori con le seguenti 
caratteristiche 
Larghezza cavità interlamellare 50 mm, larghezza tubo 
collettore 11 mm, suddivisione delle lamelle 17 mm! 
Ogni altro qualsivoglia uso non è regolamentare e quindi non 
consentito! 

Reclami 
In caso di eventuali danni rivolgetevi al vostro operaio 
specializzato! 

Attenzione! 
Fate effettuare il montaggio e le riparazioni esclusivamente 
dall'operaio specializzato, per non perdere i diritti previsti dalla 
Legge sulla garanzia per i vizi della cosa! 

VI Numero dei piedistalli da pavimento  e delle 
mensole 
Installate ogni convettore usando, a seconda del tipo e della 
lunghezza,  il numero dei piedistalli da pavimento e delle 
mensole specificato. 
La portata di ogni singolo piedistallo da pavimento/ogni 
mensolaè pari a 100 kg mass.! 

Avvertenza: 
Se il carico fosse notevole, ad es. per via di un convettore a 
quattro strati  con portapanchina incorporato (usati p.es. negli 
impianti pubblici), consigliamo di eseguire il montaggio come in 
seguito specificato: 

 Modelli con schermo diffusore 
qui si deve fare attenzione che, se il montaggio avviene su un 
pavimento finito, i piedini dei piedistalli da pavimento siano 
rispettivamente rivolti all'infuori 

VII Manutenzione 
Non è necessario sottoporre il piedistallo da pavimento e 
mensola ad una particolare manutenzione. 

VIII Montaggio del convettore 
Installate il convettore dotato di termoriflettore facendo si che il 
termoriflettore sia rivolto verso la parete esterna. 

IX Fasi del montaggio: 
1 Prima del montaggio è assolutamente necessario 

leggere alla lettera le istruzioni per il montaggio! 
2 Trasportate e immagazzinate il materiale per il 

montaggio solo nella 
confezione protettiva! 

3 Mettete a portata di mano gli utensili 
e il materiale per il montaggio (idonei tasselli e viti non sono in 
dotazione). 

Importante 
Verificare la portata del fondo! 

4 Allontanare l'imballaggio solo dai punti di 
collegamento e montaggio: 
prendere il coltello e tagliare cautamente il foglio lungo la linea 
centrale (a) del lato superiore, 
Tagliare e aprire il foglio sui punti di montaggio inferiori (b) dei 
piedistalli da pavimento e delle mensole. 
Lasciate il foglio sul corpo del termosifone fino alla successiva 
messa in funzione. 

5 Allontanate la copertura. 
Conservate la copertura senza danneggiarla. Lasciare i pezzi 
di cartone angolati sul corpo del termosifone. 

Montaggio con piedistallo da pavimento 
6 Panoramica 
Simbolo Denominazione Convettori 

davanti a 
superfici 
murarie 

Convettori 
davanti a 
superfici in 
vetro 

a Distanza dalla 
parete 

> 40 mm 100 mm 

b Distanza dal 
pavimento 
(pavimento finito) 

100 mm 100 mm 

c Distanza laterale 170 – 230 mm 170 – 230 mm 
 

7 Segate l'asta filettata portandola alla misura „g“. 
Simbolo Denominazione 

d Altezza del convettore 
g Lunghezza dell'asta filettata = d + 25 mm 
 

8 Segate il piedino del piedistallo da pavimento 
portandolo alla misura „k“. 

Simbolo Denominazione 
b Distanza dal pavimento 
k Lunghezza del piedistallo da pavimento = b – 15 mm 
 

9 Distanza del piedistallo da pavimento dalla parete 
(y+a) 

Convettori Tipo a [mm] y [mm] x [mm] 
a due strati > 40 51  
a due strati con 
lamella esterna 

> 40 101  

a tre strati > 40 51  
a quattro strati > 40 112  
a quattro strati 
due file 

> 40 51 122 

davanti alla 
superficie 
muraria 

a cinque strati > 40 51 183 
a due strati > 100 112  
a tre strati > 100 112  
a quattro strati > 100 173  
a quattro strati 
due file 

> 100 112 122 

davanti a 
superfici in 
vetro con 
schermo 
diffusore 

a cinque strati > 100 112 183 
 
Stratificazione = numero di canali che conducono acqua senza 
schermo diffusore. 
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Attenzione: 
Informatevi esattamente sulla composizione del pavimento per 
poi poter rispettivamente scegliere le idonee viti e gl'idonei 
tasselli! Intassellate e fissate i piedistalli da pavimento come 
riportato sull'illustrazione delle trapanature! 

Pericolo di morte! 
Trapanando non danneggiare condutture del gas, dell'acqua e 
della corrente elettrica! 

10 Illustrazione delle trapanature per i piedistalli da 
pavimento 

11 Fissare al pavimento i piedini del piedistallo da 
pavimento utilizzando 4 idonei tasselli e viti.. 

12 Avvitatevi dentro le viti. 
Regolate verticalmente il piedistallo da pavimento coll'ausilio di 
una livella. Adesso serrate le viti utilizzando una chiave per 
dadi. 

13 Fissare la mensola d'appoggio 
Fissate i piedistalli aggiuntivi d'appoggio sui piedistalli da 
pavimento e alla medesima altezza (servitevi della livella!). 
Serrate il prigioniero utilizzando la chiave per vite a testa cava 
esagonale. 

14 Posizionate la rondella sull'asta filettata, dopodiché 
avvitatevi sopra il dado  a cappello serrandolo bene. 
Alzate ed appoggiate il convettore sui piedistalli da pavimento e 
avvitate l'asta filettata previamente preparata ai piedistalli 
aggiuntivi d'appoggio. 
Mettete il cappuccio di copertura (G) sul dado a cappello. 
Verificate che il convettore sia saldamente fissato sui piedini 
dei piedistalli da pavimento. 

Avvertenza: 
il termoriflettore deve essere rivolto verso la parete esterna! 

15 Mettetevi sopra il coprilamelle. 
Ripristinare la copertura di protezione contro i lavori edili del 
termosifone utilizzando il nastro adesivo. Prima della messa in 
funzione allontanare il foglio di plastica protettivo. 

16 Consegnare il termosifone  ed i relativi accessori 
diventati inservibili al centro di riciclaggio 
regolamentare (rispettare le disposizioni regionali). 

Montaggio con mensola 
17 Panoramica 
Simbolo Denominazione Convettori 

davanti a 
superfici 
murarie 

Convettori 
davanti a 
superfici in 
vetro 

a Distanza dalla 
parete 

> 40 mm 100 mm 

b Distanza dal 
pavimento 
(pavimento finito) 

100 mm 100 mm 

c Distanza laterale 170 – 230 mm 170 – 230 mm 
 

18 Segate l'asta filettata portandola alla misura „g“. 
Simbolo Denominazione 

d Altezza del convettore 
g Lunghezza dell'asta filettata = d + 15 mm 
 

19 Segate la mensola portandola alla misura „k“ 
Simbolo Denominazione 

a Distanza dalla parete 
e Profondità d'ingombro del convettore 
k Lunghezza della mensola = e + a 
 

Attenzione: 
Informatevi esattamente sulla composizione della parete per 
poi poter rispettivamente scegliere le idonee viti e gl'idonei 
tasselli! 
Intassellate e fissate il piedistallo da pavimento/la mensola 
come riportato sull'illustrazione delle trapanature! 

Pericolo di morte! 
Trapanando non danneggiare condutture del gas, dell'acqua e 
della corrente elettrica! 

20 Illustrazione delle trapanature mensola W 8 
21 Intassellate e fissate la mensola come riportato 

sull'illustrazione delle trapanature e utilizzando 4 
idonei tasselli e viti! 

22 Avvitatevi dentro le viti. 
Regolate orizzontalmente la mensola coll'ausilio di una livella. 
Adesso serrate le viti utilizzando la chiave per dadi. 

23 Inserite negli appositi punti della mensola i fondelli e 
il tappo di copertura. 

24 Posizionate la rondella sull'asta filettata, dopodiché 
giratevi sopra il dado a cappello serrandolo bene. 
Alzate ed appoggiate il convettore sulle mensole e avvitate 
l'asta filettata previamente preparata al tubo della mensola. 
Mettete il cappuccio di copertura (G) sul dado a cappello. 
Verificate che il convettore sia saldamente fissato alle mensole. 

25 Mettetevi sopra il coprilamelle. 
Ripristinare la copertura di protezione contro i lavori edili del 
termosifone utilizzando il foglio protettivo 
e il nastro adesivo. 
Prima della messa in funzione allontanare il foglio di plastica 
protettivo. 

26 Consegnare il materiale d'imballaggio e i pezzi vecchi 
al centro di riciclaggio o di smaltimento 
regolamentare (rispettare le disposizioni regionali). 
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 Montážní návod 
 Stojanová – nást nná konzola pro 

vícevrstvové radiátory  
I Rozsah dodávky: Stojanová / Nást nná 

konzola ZAKONS003 
Pol. Ozna ení Po et  Nást nná 
   Stojanová  
A Krycí zátky  1  X 
B Noha konzoly  1 X X 
C Tlumi  2 X 
D P íložná konzola 1 X 
E Stav cí šroub M8 (SW 4) 1 X 
F  Závitová ty ka M5 1 X X 
G Krytka 1 X X 
H Zav ená matice 
 M5 (SW 8) 1 X X 
I Kotou  Ø 25 1 X X 
J Podložka  2  X 
 Montážní návod 1 X X 

II Upev ovací sestava: Stojanová konzola / 
Nást nná konzola 

III Po et konzolových noh: Stojanová konzola / 
Nást nná konzola 

Montážní návod odevzdejte kone nému uživateli!  

IV Upozorn ní:  
Montážní návod si bezpodmíne n  p ed montáží d kladn  
p e t te! Dodržujte všechny pokyny a upozorn ní, p edevším 
týkající se místa postavení, technických dat, mezí nasazení, 
vlastností st ny a podlahy, vzdálenosti od st ny.   

V Dovolené použití  
Stojanové / nást nné konzoly se smí použít pouze 
pro upevn ní radiátor  s následujícími charakteristickými 
vlastnostmi:  
Ší ka lamely 50 mm, celková ší ka trubky 11 mm, d lení lamel 
17 mm!  
Jakékoliv jiné použití platí jako použití mimo ur ení a je proto 
nep ípustné!  

Reklamace  
V p ípad  vzniklé vady se obra te na Vašeho odborného 
emeslníka!  

Pozor!  
Montáž a opravu nechte provést kvalifikovaným emeslníkem,  
protože v opa ném p ípad  ztrácíte nárok na záruku podle 
zákona o ru ení za v cné škody! 

VI Po et stojanových resp. nást nných konzol  
Každý radiátor podle typu a stavebné délky montujte pomocí 
uvedeného po tu stojanových / nást nných konzol.  
Nosnost stojanové / nást nné konzoly je max. 100 kg!  

Upozorn ní: 
Dají-li se u ty vrstvového radiátoru o ekávat zatížení osobami, 
pop ípad  ve spojitosti s nosníkem lavice na sezení (nap . ve 
ve ejných za ízeních), doporu ujeme montáž podle 
následujícího uspo ádání:  

 Modely s ochranou proti zá ení 
P itom je zapot ebí dbát na to, aby se p i montáži na hotovou 
podlahu nohy stojanových konzol orientovalo vždycky sm rem 
ven.  

VII Údržba 
Stojanové / nást nné konzoly nevyžadují žádnou zvláštní 
údržbu.  

VIII Montáž radiátoru  
Radiátory se stín ním vyza ování montujte vždy tak, aby 
ochrana proti zá ení byla orientována proti vn jší st n . 

IX Postup p i montáži:  
1 P ed montáží si d kladn  p e t te montážní návod!  
2 Montážní materiál dopravujte a skladujte pouze 

v ochranném obalu!  
3 P ipravte si nástroje… 

a též montážní materiál (vhodné hmoždinky a šrouby nejsou 
sou ástí dodávky).  

D ležité 
Prov te si nosnost podkladu! 

4 Obal odstra te pouze od p ipojovacích a montážních 
míst:  
Na ízn te naho e uprost ed (a) fólii opatrn  nožem.  
Na ízn te v dolní ásti v oblasti montážních míst (b) fólii pro 
stojanovou / nást nnou konzolu.  
Ponechte fó ii na radiátoru až do uvedení do provozu.  

5 Sejm te kryt.  
Kryt uložte tak, aby se nepoškodil. Ponechte kartónové 
úhelníky na radiátoru.  

Montáž se stojanovou konzolou  
6 P ehled 
Symbol Ozna ení  Radiátory p ed 

st nou  
Radiátory p ed 
sklen nými 
plochami 

a Vzdálenost od 
st ny  

> 40 mm > 100 mm 

b Vzdálenost od 
podlahy (hotová 
podlaha)  

> 100 mm > 100 mm 

c Bo ný odstup  170 – 230 mm 170 – 230 mm 
 

7 U ízn te závitovou ty ku na míru „g“.  
Symbol Ozna ení  

d Výška radiátoru  
g Délka závitové ty ky = d + 25 mm 

 
8 U ízn te nohu konzoly na délku „k“.  
Symbol Ozna ení  

b Vzdálenost od podlahy  
k Standardní délka konzoly = b – 15 mm 
 

9 Vzdálenost stojanové konzoly od st ny (y+a) 
Radiátory  Typ a [mm] y [mm] x [mm] 

dvojvrstvové  > 40 51  
dvojvrstvové 
s vn jší lamelou 

> 40 101  

trojvrstvové   > 40 51  
ty vrstvové  > 40 112  
ty vrstvové 

dvou adové 
> 40 51 122 

p ed st nou  

p tivrstvové  > 40 51 183 
dvojvrstvové > 100 112  
trojvrstvové   > 100 112  
ty vrstvové  > 100 173  
ty vrstvové 

dvou adové 
> 100 112 122 

p ed sklen nou 
plochou s 
ochranou proti 
zá ení 

p tivrstvové  > 100 112 183 
 
Uložení = Po et vodovodních kanál  bez ochrany proti zá ení 

Pozor:  
Informujte se p esn  o vlastnostech podlahy a podle nich zvolte 
hmoždinky a šrouby! Za pomoci hmoždinek upevn te 
stojanové konzoly podle rozmíst ní otvor !  

Životu nebezpe né!  
Dbejte na to, aby jste p i vrtání nepoškodili vodovodní, plynová 
a nebo elektrická vedení!  

10 Rozmíst ní otvor  pro stojanové konzoly  
11 Nohy konzoly p ipevn te pomocí 4 vhodných 

hmoždinek a šroub  na podlahu.  
12 Šrouby zašroubujte.  

Stojanovou konzolu v kolmé poloze vyrovnejte pomocí 
vodováhy. Nyní pomocí šroubováku všechny šrouby utáhn te.  

13 Upevn te p íložnou konzolu  
P íložné konzoly upevn te ve stejné výšce (pracujte 
s vodováhou!) na stojanové konzoly. Pevn  utáhn te stav cí 
šroub s vnit ním šestihranem.  

14 Na závitovou ty ku nasu te kotou , potom pevn  
našroubujte zav enou matici.  
Položte radiátor na stojanové konzoly a sešroubujte 
p ipravenou závitovou ty ku s p íložnou konzolou.  
Na zav enou matici nasa te krytku (G).  
Zkontrolujte pevné usazení radiátoru na nohách konzol.  

Upozorn ní: 
Ochrana proti zá ení musí ukazovat k vn jší st n !  

15 Položte kryt.  
Obnovte stavební ochranu radiátoru pomocí fólie a lepící 
pásky. Fólii p ed uvedením do provozu odstra te.  

16 Obalový materiál a staré díly odevzdejte do sb ru 
anebo zajist te jejich ekologickou likvidaci 
(postupujte podle regionálních p edpis ).  
SW 4 

Montáž s nást nnou konzolou  
17 P ehled  

Symbol Ozna ení  Radiátory p ed 
st nou  

Radiátory p ed 
sklen nou 
plochou 

a Vzdálenost od 
st ny  

> 40 mm > 100 mm 

b Vzdálenost od 
podlahy (hotová 
podlaha)  

> 100 mm > 100 mm 

c Bo ná vzdálenost  170 – 230 mm 170 – 230 mm 
 

18 U ežte závitovou ty ku na míru „g“.  
Symbol Ozna ení  

d Výška radiátoru  
g Délka závitové ty ky = d + 15 mm 

 
19 U ežte nást nnou konzolu na délku „k“. 

Symbol Ozna ení  
a Vzdálenost od st ny  
e Konstruk ní hloubka radiátoru  
k Délka konzoly = e + a 

 
Pozor:  

Informujte se p esn  o vlastnostech st ny a podle nich zvolte 
hmoždinky a šrouby! Za pomoci hmoždinek upevn te nást nné 
konzoly podle rozmíst ní otvor !    

Životu nebezpe né!  
P i vrtání nepoškodit vodovodní, plynová a nebo elektrická 
vedení!  

20 Rozmíst ní otvor  nást nné konzoly  8 
21 Nást nnou konzolu upevn te podle rozmíst ní d r 

pomocí 4 vhodných hmoždinek a šroub .  
22 Šrouby zašroubujte. 

Pomocí vodováhy vyrovnejte nást nnou konzolu do vodorovné 
polohy. Nyní pomocí šroubováku pevn  utáhn te šrouby.  

23 Nasu te na nást nnou konzolu podložky a krycí 
zátky.  

24 Na závitovou ty ku nasu te kotou , potom pevn  
našroubujte zav enou matici.  
Položte radiátor na nást nnou konzolu a sešroubujte 
p ipravenou závitovou ty ku s trubkou konzoly.  
Nasa te krytku (G) na zav enou matici.  
Zkontrolujte, zda radiátor pevn  sedí na nást nných konzolách.  

25 Položte kryt. 
Obnovte stavební ochranu radiátoru pomocí ochranné fólie a 
lepící pásky.  
P ed uvedením do provozu ochrannou fólii odstra te.  

26 Obalový materiál a staré díly odevzdejte do sb ru 
anebo zajist te jejich ekologickou likvidaci 
(postupujte podle regionálních p edpis ). 
 

 Instrukcja monta u 
Konsola stoj ca i cienna do wielolamelowych 

grzejników konwektorowych 
I Zawarto  zestawu: konsola stoj ca / cienna 

ZAKONS003 
Poz. Nazwa Ilo  stoj ca cienna 
A Korek 1  X 
B Stopka konsoli 1 X X 
C Nak adka izolacji d wi k. 2 X 
D Konsola nasadzana 1 X 
E Wkr t bez ba M8 (SW 4) 1 X 
F  Dr ek gwintowy M5 1 X X 
G Za lepka 1 X X 
H Nakr tka ko pakowa M5 (SW 8)1 X X 
I Podk adka Ø 25  1 X X 
J Podk adka 2  X 
 Instrukcja monta u 1 X X 

II Budowa zamocowa : konsola stoj ca / 
konsola cienna 

III Ilo  stopek konsoli: konsola stoj ca / 
konsola cienna 

Instrukcj  monta u nale y przekaza  odbiorcy ko cowemu! 
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IV Wskazówka: 
Przed monta em nale y koniecznie dok adnie przeczyta  
niniejsz  instrukcj  monta u! Przestrzega  wszystkich 
wskazówek, w szczególno ci dotycz cych miejsca ustawienia, 
danych technicznych, granic zastosowania, w asno ci ciany i 
pod ogi, odst pów od ciany. 

V Dopuszczalne u ycie 
Konsole stoj ce / konsole cienne mog  by  u ywane 
wy cznie do mocowania grzejników konwektorowych o 
nast puj cej charakterystyce w asno ci: 
Szeroko  przestrzeni na lamel  50 mm, szeroko  rury 
zbiorczej 11 mm, przewód lameli 17 mm!  
Ka de inne u ycie jest niezgodne z przeznaczeniem i dlatego 
niedopuszczalne! 

Reklamacje 
W razie uszkodzenia prosimy zwróci  si  do specjalistycznego 
zak adu rzemie lniczego! 

Uwaga! 
Monta  i naprawy nale y zleca  wy cznie specjali cie, aby nie 
wygas y Pa stwa prawa do roszcze  z tytu u ustawy o 
odpowiedzialno ci za wady rzeczowe! 

VI Ilo  konsoli stoj cych lub ciennych 
W zale no ci od typu i d ugo ci zabudowy ka dy grzejnik 
konwektorowy nale y montowa  z zachowaniem podanej liczby 
konsoli stoj cych/ ciennych. 
No no  konsoli stoj cych / ciennych wynosi maks. 100 kg! 

Wskazówka: 
Je li poczwórny grzejnik konwektorowy ma by  wystawiony na 
szczególne obci enia, ewentualnie w po czeniu ze 
wspornikiem parapetu (np. w budynkach instytucji publicznych), 
zalecamy monta  zgodnie z nast puj cym rozmieszczeniem: 

 Modele z ekranem promieniowania 
Nale y przy tym zwróci  uwag  na to, aby przy monta u na 
gotowej pod odze stopki konsoli stoj cych by y skierowane 
ka dorazowo na zewn trz. 

VII Konserwacja 
Nie jest konieczna specjalna konserwacja konsoli stoj cej / 
ciennej. 

VIII Monta  grzejnika konwektorowego 
Montowa  grzejniki konwektorowe z ekranem w taki sposób, 
aby ekran wskazywa  na cian  zewn trzn . 

IX Przebieg monta u: 
1 Przed monta em nale y dok adnie przeczyta  

instrukcj  monta u! 
2 Transportowa  i sk adowa  materia  monta owy tylko 

w opakowaniu ochronnym! 
3 Przygotowa  narz dzia... 

i materia  monta owy (dostarczany zestaw nie zawiera 
odpowiednich ko ków i wkr tów). 

Wa ne 
Sprawdzi  no no  pod o a!  

4 Usun  opakowanie tylko z miejsc pod czania i 
monta u: 
Naci  foli  ostro nie no em w górnej rodkowej cz ci (a). 
Naci  foli  w strefie dolnych miejsc monta u (b) do konsoli 
stoj cych / ciennych. 
Pozostawi  foli  na grzejniku do momentu uruchomienia. 

5 Usuwanie os ony. 
Os on  nale y sk adowa  w miejscu niepowoduj cych jej 
uszkodze . Pozostawi  naro niki kartonowe na grzejniku. 

Monta  z konsol  stoj c  
6 Przegl d 
Symbol Nazwa Grzejniki 

konwektorowe 
przed 
powierzchniami 
ciennymi 

Grzejniki 
konwektorowe 
przed 
powierzchniami 
szklanymi 

a Odst p od ciany > 40 mm > 100 mm 
b Odst p od 

pod ogi (pod oga 
gotowa) 

> 100 mm > 100 mm 

c Odst p boczny 170 – 230 mm 170 – 230 mm 
 

7 Przyci  dr ek gwintowany do wymiaru „g“. 
Symbol Nazwa 

D Wysoko  grzejnika konwektorowego 
G D ugo  dr ka gwintowanego = d + 25 mm 

8 Przyci  stopk  konsoli do d ugo ci „k“. 
Symbol Nazwa 

b Odst p od pod ogi 
k D ugo  konsoli standardowej = b – 15 mm 
 

9 Odst p konsoli stoj cej od ciany (y+a) 
Grzejniki 
konwektorowe

Typ a [mm] y [mm] x [mm] 

Podwójny > 40 51  
Podwójny z 
lamel  
zewn trzn  

> 40 101  

Potrójny > 40 51  
Poczwórny > 40 112  
Poczwórny 
dwurz dowy 

> 40 51 122 

Przed 
powierzchnia
mi ciennymi 

Pi ciolamelowy > 40 51 183 
Podwójny > 100 112  
Potrójny > 100 112  
Poczwórny > 100 173  
Poczwórny 
dwurz dowy 

> 100 112 122 

Przed 
powierzchnia
mi szklanymi z 
ekranem 
promieniowani
a 

Pi ciolamelowy > 100 112 183 
 
Liczba rz dów = liczba kana ów z wod  bez ekranu 
promieniowania. 

Uwaga: 
Prosz  dok adnie poinformowa  si  o w asno ciach pod ogi i 
odpowiednio do nich wybra  ko ki oraz wkr ty! Po czy  
ko kami i zamocowa  konsole stoj ce zgodnie z wykrojem 
otworów wierconych! 

miertelne niebezpiecze stwo! 
Podczas wiercenia nie uszkodzi  przewodów wodnych, 
gazowych i elektrycznych! 

10 Wykrój otworów wierconych do konsoli stoj cej 
11 Zamocowa  stopki konsoli do pod ogi za pomoc  4 

odpowiednich ko ków i wkr tów. 
12 Wkr ci  wkr ty. 

U ywaj c poziomnicy wyrówna  konsol  stoj c  w pionie. 
Teraz doci gn  wszystkie ruby kluczem do rub. 

13 Zamocowa  konsol  nasadzan  
Zamocowa  konsole nasadzane na takiej samej wysoko ci 
(u y  poziomnicy!) na konsolach stoj cych. Doci gn  wkr t 
bez ba za pomoc  klucza do rub z gniazdem wewn trznym 
sze ciok tnym. 

14 Wsun  podk adk  na dr ek gwintowany, nast pnie 
dokr ci  nakr tk  ko pakow . 
Podnie  grzejnik konwektorowy na konsole stoj ce i skr ci  
przygotowany dr ek gwintowany z konsol  nasadzan . 
Osadzi  za lepk  (G) na nakr tk  ko pakow . 
Sprawdzi  pewne osadzenie grzejnika konwektorowego na 
stopkach konsoli. 

Wskazówka: 
Ekran musi wskazywa  na cian  zewn trzna! 

15 Na o y  os on . 
Za pomoc  folii ochronnej i ta my klej cej wykona  ponownie 
ochron  grzejnika przed skutkami prac budowlanych. Przed 
uruchomieniem nale y usun  foli  ochronn . 

16 Materia y opakowania i zu yte elementy odda  do 
recyklingu lub do punktów dokonuj cych przepisowej 
utylizacji (przestrzega  przepisów regionalnych).SW 4 

Monta  z konsol  cienn  
17 Przegl d 
Symbol Nazwa Grzejniki 

konwektorowe 
przed 
powierzchniami 
ciennymi 

Grzejniki 
konwektorowe 
przed 
powierzchniami 
szklanymi 

a Odst p od ciany > 40 mm > 100 mm 
b Odst p od 

pod ogi (pod oga 
gotowa) 

> 100 mm > 100 mm 

c Odst p boczny 170 – 230 mm 170 – 230 mm 
 

18 Przyci  dr ek gwintowany do wymiaru „g“. 
Symbol Nazwa 

D Wysoko  grzejnika konwektorowego 
G D ugo  dr ka gwintowanego = d + 15 mm 
 

19 Przyci  konsol  cienn  do d ugo ci „k“. 
Symbol Nazwa 

a Odst p od ciany 
e G boko  zabudowy grzejnika konwektorowego 
k D ugo  konsoli = e + a 
 

Uwaga: 
Prosz  dok adnie poinformowa  si  o w asno ciach pod ogi i 
odpowiednio do nich wybra  ko ki oraz wkr ty! Po czy  
ko kami i zamocowa  konsole stoj ce / cienne zgodnie z 
wykrojem otworów wierconych! 

miertelne niebezpiecze stwo! 
Podczas wiercenia nie uszkodzi  przewodów wodnych, 
gazowych i elektrycznych! 

20 Wykrój otworów wierconych do konsoli ciennej 
21 Osadzi  ko ki i zamocowa  konsol  cienn  zgodnie z 

wykrojem za pomoc  4 odpowiednich ko ków i 
wkr tów. 

22 Wkr ci  wkr ty. 
U ywaj c poziomnicy wyrówna  konsol  cienn  w 
p aszczy nie poziomej. Teraz nale y doci gn  wkr ty za 
pomoc  klucza do rub. 

23 Wetkn  na konsol  cienn  podk adki i korek. 
24 Wsun  podk adk  na dr ek gwintowany, nast pnie 

przykr ci  nakr tk  ko pakow . 
Podnie  grzejnik konwektorowy na konsole cienne i skr ci  
przygotowany dr ek gwintowany z rur  konsoli. 
Nasadzi  za lepk  (G) na nakr tk  ko pakow . 
Sprawdzi  pewne osadzenie grzejnika konwektorowego na 
konsolach ciennych. 

25 Na o y  os on . 
Za pomoc  folii ochronnej i ta my klej cej wykona  ochron  
grzejnika przed skutkami prac budowlanych. 
Przed uruchomieniem nale y usun  foli  ochronn . 

26 Materia y opakowania i zu yte elementy odda  do 
recyklingu lub do punktów dokonuj cych przepisowej 
utylizacji (przestrzega  przepisów regionalnych). 
 

I
ZAKONS003

A 1  X
B 1 X X
C 2 X 
D 1 X 
E M8 (SW 4) 1 X
F M5 1 X X
G 1 X X 
H M5 (SW 8)1 X X 
I Ø 25 1 X X 
J 2  X 

1 X X 

II
III

IV

V

50 11
17

 
 

 

VI

100



 
6

VII 

VIII 

IX
1
2

3

4
(a)

(b)

5

6

a > 40 mm > 100 mm 
b > 100 mm > 100 mm 

c 170 – 230 mm 170 – 230 mm 

7 g

d 
g = d + 25 mm

8 k

b 
k = b – 15 mm

9 (y+a) 
a 

[mm] 
y 

[mm]
x 

[mm] 
> 40 51  
> 40 101  
> 40 51  
> 40 112  
> 40 51 122 
> 40 51 183 

> 100 112  
> 100 112  
> 100 173  
> 100 112 122 
> 100 112 183 

10
11

12

13

14

(G)

15

16

17

a > 40 mm > 100 mm 
b > 100 mm > 100 mm 

c 170 – 230 mm 170 – 230 mm

18 g

d 
g = d + 15 mm

19 k

a 
e 
k = e + a

20
21

22

23
24

(G)

25

26


